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T O R R E S - S T R A S S E - K R E O L I S C H  ¹  

Yumplatok ² 

Schrift Name Laut Schrift Name Laut Schrift Name Laut 

A a aˑ a K k kʰeˑ kʰ~x S s eɕ s~ɕ~ʧ 

 ai  aĭ L l el̪ l̪ T t tiˑ t 

 au  au̯ M m em m  th  t̪ʰ~θ 

B b bʱiˑ bʱ~β N n en̪ n̪ U u uˑ u 

D d diˑ d  ng  ŋ  ù  ʊ 

 dh  d̪ʱ~ð O o oˑ o  ui  uĭ 

E e eˑ e  ò  ɔ~ɒ W w wiˑ w 

 ei  eĭ  oi  ɔĭ Y y jeˑ j 

G g ɡʱiˑ ɡʱ~ɣ  œ³  œ Z z ʑiˑ z~ʑ~ʤ 

I i iˑ i P p pʰiˑ pʰ~ɸ     

 ì²  ɪ R r ar r     

1 andere Bezeichnungen: T.-Strait-Kr., T.-St.-/T.-Strait-Pid-
gin, Kap-York-Kreolisch, Lockhart-Kreolisch 

2 wörtlich: „unsere Sprache“; andere Eigenbezeichnungen: 
Ailand tok, Pizin, Broken 

3 nur in östlichen Dialekten 
4 nur in westlichen Dialekten 

 

Anmerkungen: 

1. Klassifikation: Kreolensprachen > Englisch-basierte Kreolensprachen > Pazifische Kreolensprachen. 

2. Status: Torres-Straße-Kreolisch hat keinen offiziellen Status, wird aber auf den Inseln der Torres-Straße als 
allgemeine Verkehrssprache benutzt. 

3. Die Namen der Buchstaben sind nicht gesichert. 

4. Einige Dialekte verwenden auch bedeutungsunterscheidende lange Vokale. 
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